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The meeting opened at 10.00 on Thursday, 21 June 2007, with Dirk Sterckx (Chairman) 
presiding.

1. Adoption of draft agenda (PE 389.702)
The agenda was adopted without amendment.

2. Approval of minutes of the meeting of 8 May 2007 (PE 389.694)
The minutes were adopted without amendment.

3. Chairman’s announcements

Mr Sterckx welcomed those present and announced that Mr Dehaene had sent his apologies. 

4. Final Preparations for 24th EU-China IPM in Beijing and Tibet 23 - 29 June 
2007

Mr Sterckx referred to the latest version of the programme that had been distributed and the 
dossiers in French and English. He referred in particular to the additional dossier that included 
recommendations for a number of human rights groups and NGOs. He also announced that a 
document from Mr Wijkman on climate change was being sent out that morning.

Mr Stevenson, Mrs Doyle and Mr Golik raised the issue of a meeting with member state 
ambassadors. Mr Sterckx explained that it was not possible because of time and room 
capacity constraints to have a meeting with all the ambassadors. Members had been 
encouraged to make direct contact with their own ambassadors. A briefing session with the 
Head of the EC Delegation in Beijing, Mr Serge Abou, had been arranged.

Mr Stevenson underlined that he wanted to have a meeting with the state officials responsible 
for animal welfare. This followed the vote in plenary that week in which the import of cat and 
dog fur had been banned.

Mrs Doyle, Mrs Truepel and Mrs Gebhardt agreed to be speakers on specific topics at the 
Interparliamentary Meeting.

5. Any other business

Mr Sterckx reminded members that the 25th EU-China Interparliamentary Meeting would be 
taking place from 25 to 27 September in Strasbourg.
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6. Date and place of next meeting
Mr STERCKX announced that the next ordinary meeting would take place in Strasbourg on 
Thursday, 6 September 2007 between 09h00-10h00 hrs.

The meeting closed at 11.00 hrs.
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